
当店で使用している米は、全て国産です。 本掲示物は農林水産省の指導により米トレーサビリティ制度に基づくものです。
食物アレルギーをお持ちのお客様へ 特定の食べ物にアレルギーのあるお客様はお気軽に係りの者にお尋ねください。

未成年者の方及びお車やゴルフカートを運転される方の飲酒はお断りさせて頂いております。
Minors, those who drive cars or golf carts, and those who are pregnant or breastfeeding are not allowed to drink alcohol.

We use 100% Japanese grown rice／This menu is based on the rice traceability system under the guidance of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries.
For customers with food allergies／If you have any specific food allergies, please feel free to contact our staff.

ごま鯛茶漬け

1,990円（税込）
1,990yen（tax-included price）

Ochazuke 【sea bream】
Ochazuke is a Japanese dish where
boiled rice is soaked with tea.

ねぎ塩牛タン膳
ご飯・味噌汁

2,390円（税込）
2,390yen（tax-included price）

Beef tongue with salt and green onions
Japanese-style set menu meal
With rice and miso soup

ご飯大盛り

＊ご飯おかわりプラス200円（税込）
＊Another rice.　plus 200 yen

プラス100円（
税
込
）

Extra rice
plus 100 yen



当店で使用している米は、全て国産です。 本掲示物は農林水産省の指導により米トレーサビリティ制度に基づくものです。
食物アレルギーをお持ちのお客様へ 特定の食べ物にアレルギーのあるお客様はお気軽に係りの者にお尋ねください。

未成年者の方及びお車やゴルフカートを運転される方の飲酒はお断りさせて頂いております。
Minors, those who drive cars or golf carts, and those who are pregnant or breastfeeding are not allowed to drink alcohol.

We use 100% Japanese grown rice／This menu is based on the rice traceability system under the guidance of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries.
For customers with food allergies／If you have any specific food allergies, please feel free to contact our staff.

麺類とご一緒に
いかがですか?
How about rice with noodles?

サーモンとイクラのミニ親子丼
プラス490円（税込）

ミニ鶏照り丼
プラス490円（税込）

ミニカレー
プラス330円（税込）

Salmon and salmon roe mini oyakodon
plus 490 yen

Mini chicken teriyaki bowl
plus 490 yen

curry（mini-sized）　plus 330 yen

プラス275円（
税
込
）

half a serving of noodles 
plus 275 yen

麺大盛り 半玉

冷し鶏そば

1,790円（税込）
1,790yen（tax-included price）

chilled Chicken Soba Noodle  

プラス275円（
税
込
）

half a serving of noodles 
plus 275 yen

麺大盛り 半玉
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Ladies
Menu

レディースおすすめ

1,320円（税込）
1,320yen（tax-included price）

Bread lunch
Marinated whitebait and sakura shrimp,
Berry whip
Soup,Dessert

1,430円（税込）
ソフトドリンクバー付き

All you can drink menu（soft drinks only）
1,430yen（tax-included price）

2,000円（税込）
ソフトドリンクバー付き

All you can drink menu（soft drinks only）
2,000yen（tax-included price）

ブレッドランチ
しらすと桜エビのマリネ
ベリーホイップ・スープ・デザート

Ladies
Menu

レディースおすすめ

1,890円（税込）
1,890yen（tax-included price）

color coordination  plate lunch
tortilla . quiche.
cheese pork cutlet . cold pasta.
soup .dessert.

彩りプレート
トルティーヤ・キッシュ
チーズポークカツレツ・冷製パスタ
スープ・デザート
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国産豚
ロースかつカレー
スープ

1,890円（税込）
1,890yen（tax-included price）

Pork cutlet curry（Japanese pork）
with soup

手仕込み
国産豚ロースかつ膳
ご飯・味噌汁

1,790円（税込）
1,790yen（tax-included price）

Pork cutlet set（Japanese-style）
With rice and miso soup

ご飯大盛り

＊ご飯おかわりプラス200円（税込）
＊Another rice.　plus 200 yen

プラス100円（
税
込
）

Extra rice
plus 100 yen
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カラスガレイの
ポワレ
ライス・スープ

オリジナル
ビーフカレー
スープ

1,320円（税込）
1,320yen（tax-included price）

original beef curry
with soup

1,320円（税込）
1,320yen（tax-included price）

greenland halibut Poiret
With rice and soup


